
Dosbarth Lili Wen Fach –
Meithirn



Amser stori / Storytime

Rydym yn mwynhau 
straeon dyddiol yn y 
dosbarth i feithrin 
cariad at ddarllen. Mae 
darllen gyda’ch plentyn 
gartref yn hynod bwysig 
i’w datblygiad.

We enjoy 
daily stories
 in class to 
foster a love 
of reading. Reading with 
your child at home is 
extremely important for 
their development.

Cyswllt Cartref / Home link
Rydym  yn rhannu ein 
gweithgareddau drilio wythnosol 
gyda theuluoedd ar Seesaw pan 
fydd yn briodol. Bydd hyn yn 
helpu i atgyfnerthu’r hyn rydym 
yn dysgu yn y dosbarth ac yn 
cefnogi cynnydd eich plentyn 
gartref.

I will share our weekly
 phonics and number 
drilling activities with families on 
Seesaw when appropriate. These 
will help reinforce what we are 
learning in class and support 
your child’s 
progress at home

Rhifedd / Numeracy
Rydym yn archwilio rhifau yn ddyddiol drwy 
chwarae a phrofiadau bywyd go iawn. Mae’r 
plant yn mwynhau rhigymau a chaneuon rhif, 
ac yn cymryd rhan mewn gweithgareddau fel 
didoli, paru a chymharu. Rydym hefyd yn 
defnyddio chwarae awyr agored i wneud 
mathemateg yn hwyl ac yn ystyrlon. Mae’r 
profiadau hyn yn helpu i adeiladu hyder a 
sylfaen gadarn ar gyfer 
dysgu yn y dyfodol.

We explore numbers daily through 
play and real-life experiences. Children count 
during routines, enjoy number songs and 
rhymes, and take part in activities like 
sorting, matching, and comparing. We also 
use outdoor play to make maths fun and 
meaningful. These experiences help build 
confidence and a strong foundation for future 
learning.

Llythrennedd  / Literacy 
Mae ffoneg yn ymwneud â 
gwrando ar synau a chwarae 
gyda geiriau. Mae plant yn dysgu 
clywed synau gwahanol o’u 
hamgylch, mwynhau rhigymau a 
chaneuon, ac yn dechrau sylwi ar 
y synau cyntaf mewn geiriau. 
Rydym yn gwneud hyn drwy 
gemau hwyliog, straeon a chanu.

Phonics is all about 
listening to sounds 
and playing with words. Children 
learn to hear different sounds 
around them, enjoy rhymes and 
songs, and start noticing the first 
sounds in words. We do this 
through fun games, stories, and 
singing.

Amser Antur/ Adventure 
Time

Rydym yn mynd allan 
ym mhob tywydd, felly 
mae’n bwysig bod gan 
blant gotiau addas. 
Mae croeso iddynt 
wisgo esgidiau glaw i’r 
ysgol ar ddiwrnodau 
glawog.

We will 
be going
 outside in all kinds of 
weather, so it’s 
important that children 
have suitable coats. 
They are welcome to 
wear wellies to school 
on rainy days.

Newidiadau tymhorol 

Seasonal changes

Astudio lan y m�̂r

Studying the seashore

Arbrofi gyda deunyddiau i archwilio cysyniadau fel suddo ac arnofio, sych a 
gwlyb, garw a llyfn, ac archwilio sut mae papur yn newid pan rydyn ni’n ei 

rwygo, ei blygu, ei drin a gwneud papur newydd o hen bapur.

Experimenting with materials to explore concepts such as sinking and floating, 
dry and wet, rough and smooth, and exploring how paper changes when we tear 

it, fold it, treat it and make new paper from old.

Cynnig profiadau sy’n ennyn diddordeb 

Providing experiences that spark interest

Cyfle i gynrychioli drwy 
symbolau 

Opportunities to represent 
through symbols

Datblygu cyfathrebu 

Developing 
communication

Datblygiad gwybyddol drwy gynnig cyfleoedd i ddidoli a chymharu gwahanol 
fathau o bapur a deunyddiau a ddefnyddir ar gyfer gwnïo

Cognitive development through providing opportunities to sort  and compare 
different types of paper and materials used for sewing.

Chwarae a dysgu yn y dosbarth a thu allan 

Playing and learning inside and outside the 
classroom

Trosolwg Tymor yr Haf 
Summer Term Overview

Dosbarth Lili Wen Fach,  Meithrin
Lili Wen Fach Class, Nursery

Froebel- Papur a Gwnïo
Froebel - Paper and Sewing



Trip i’r Traeth
Trip to the Beach

Ymweliad Fan Hufen Ia
Ice Cream Van visit

Wyau i’w deor
Eggs to hatch

Anturiaethau Smot 
Smot’s Adventures

Plannu
Planting

Creu Papur
Making Paper

Gwnïo
Sewing

Creu Hufen Ia
Making Ice Cream

Mabolgampau
Sports Day

Llenyddiaeth / Literature Profiadau sy’n ennyn diddordeb 
Engaging Experiences 


